
Topmodels

Englisch

Doors open, aliens close the edge

Leave another day or a journey to catch

The midst of the empire,

The center of power

Their fashion and labels

Their perfume and shower

It's closed, it's midnight

Another moonlight

Almost stops your heart

You start to sell

The air of breath, light speed, Top models

|:You and I cuffed together:|

That is the moment, the thriller

Other planet, other manner

But they've got pampers as well

Nothing that shares progressive difference

Just the male universe in perverse

Is what seems nervous?

Just another tree house sentence

Attempting' dinner with friends, candlelight

That the air resemblance of wineglasses 

brights

Now I've lost everything to you

A lot of nice things turned bad out there

|:You and I cuffed together:|

Dutch

Open deur, vreemdelingen sluiten (an rand)

Laat een andere dag door reis (naar 

vangen)

Het midden van het statie

Het centrum van de macht

Hun mode en etiketten

Hun Gucci en shower (douche)

Het gesloten, het is middernacht

Een andere maanlicht

Bijna stopt je hart

Je begint te verkopen

De lucht van adem, lichtsnelheid, Top 

modellen

|:U en ik:|

Dat is het moment, de thriller

| Het andere planeet, andere manieren,

De schimpans

Niets dat progressieve verschil deelt

Alleen de belangrijkste universum

Nerveus?

Gewoon een ander boomhut zin

Probeert ' diner met vrienden, kaarslicht

Dat de lucht gelijkenis van wijnglazen 

brights

Nu heb ik alles kwijt aan u

Een (heleboel) leuke dingen draaide slecht

|:U en ik:|

French

Porte ouverte, terrestres près du bord

Quitte un jour ou voyage pour attraper

Le milieu de l'empire

Au Centre du pouvoir

Mode et étiquette

Leurs parfume et douche

Il est fermé, il est minuit

Une autre lune

Cesse presque le cœur

Vous commencez la vente

L'air de respiration, vitesse, lumière

Top modèles

|:Vous et moi en menottes:|

C'est l'instant, un thriller

Autre planète, autres manière

Mais ils savent se contempler

Rien qui partage différence en progression

Tout l'univers principal en pervers

Est-ce, ce qui est nerveux ?

Juste une autre phrase d'arbres en blocs.

Tentative « dîner avec amis », chandelle

La ressemblance de l'air clarifie les coupes

Maintenant que j'ai perdu tout à vous

Beaucoup de choses sont devenu mauvais

|: Vous et moi:|

C'est l'instant, le thriller à contempler

Deutsch

Offen Tür, Meder klingeln

'Nen ander Tag, Reise zu Pacht

Das Zentrum der Erde

Die Mitte der Pracht

Mode und Laden

Dusche, Parfüm

Wir haben geschlossen, Universum

'Nen ander Mondstreich

Killt fasst dein Herz

Anfang des Endes

Die Luft die atmet, Licht, Geschwindigkeit

|:Du und ich:|

Das ist die Pointe, die Brücke

Andere Bedingungen, Kondition

Sag auch nein 

Nichts, was uns teilt

Bist du nervös? Kaserne

Geht's dir gut? Mit dabei

Rendez-vous am Abend, Kerzenschein

Weingläser und Tischgespräch

Bojen in Witterung zu gleichen

Vier gewinnt, Gemeinschaft

Dinge verderben, Schnitte bleiben

|:Du und ich:|

Das ist die Brücke der Refrain

Du und ich bei Kerzenschein

Andere Bedingungen, gleiche Kondition
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Topmodels

Italian

Porte aperte, alieni vicino al bordo

Lasciare un altro giorno o un viaggio per la 

cattura di

Mezzo dell'Impero

Il centro del potere

La moda e le etichette

Loro Gucci e doccia

Si è chiuso, è mezzanotte

Un'altra luna

Quasi si ferma il tuo cuore

Si inizia a vendere

L'aria del respiro, velocità, luce

Top models

|:Io e te insieme:|

Questo è il momento, il thriller

Altro pianeta, altre maniere,

Ma hanno avuto anche pannolino

Niente che condivide differenza

Solo l'universo principale nel perverso

È ciò che è nervoso?

Solo un'altra frase di casa sull'albero

Tentativo di ' cena con gli amici, a lume

Che di aria di illumini bicchieri

Ora ho perso tutto a voi

Un sacco di belle cose girato male là fuori

|: Io e te insieme :|

Portuguese

Portas aberta, alienígenas perto da borda

Deixar mais um dia ou uma viagem para 

pegar

No meio do Império,

O centro do poder

Sua moda e rótulos

Sua Gucci e chuveiro

Está fechado, é meia-noite

Outro luar

Quase pára o seu coração,

Você começa a vender

Ar de respiração, velocidade, luz

Top models

|: Você e eu juntos algemado :|

Que é o momento, o thriller

Outro planeta, outros costumes,

Mas eles tem também

Nada que compartilha a diferença

Apenas o universo principal

É o que está nervoso?

Apenas mais uma frase de casa na árvore

A tentativa de jantar com amigo, à velas

Que a semelhança de ar de cálice

Agora eu perdi tudo para você

Um monte de coisas agradáveis virou mau

|: Você e eu juntos algemado :|

Swedish

Dörrar öppna, utlänningar nära kanten

Lämna en annan dag eller en resa att fånga

Mitt i riket,

Mitten av makt

Deras mode och etiketter

Deras Gucci och dusch

Det är stängda, det är midnatt

En annan moonlight

Nästan slutar ditt hjärta

Du börjar sälja

Luften andedräkt, lätta hastighet, övre 

modeller

|:Du och jag tillsammans:|

Det är nu

Andra planet, andra manners

Men de har fått samt

Ingenting som delar progressiva skillnaden

Bara de viktigaste universumet i perversa

Är vad är nervös?

Bara en annan trädkojan meningen

Försök "middag med vänner, candlelight

Att luften likheten i wineglasses brights

Nu har jag tappat allt du

Många trevliga saker blev illa ute

|:Du och jag tillsammans:|

Yakın kapılar açık, yabancılar kenar

Turkish

Başka bir gün ya da yakalamak için bir 

yolculuk

İmparatorluğu'nun ortasında,

Güç merkezi

Kendi moda ve etiketleri

Duş ve parfüm

Kapalı, gece yarısı

Başka bir Mehtap

Neredeyse kalp durur,

Satmaya başlayın

Hava nefes, ışık hızı, Top Modeller

|:Sen ve ben:|

Diğer gezegen, diğer görgü

Gerilim

Ama onlar var da

Progresif fark paylaşan başka bir şey

Sadece ana evrende sapık

Ne gibi görünüyor gergin mi?

Başka bir ağaç evi cümle

Çalışırken arkadaşlar, mum ışığında akşam 

Bu kadehlerin brights Hava benzerlik

Şimdi ben her şeyi size kaybettim

Çok güzel şey kötü döndü

|:Sen ve ben:|
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